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[image: Image]Jak byla liška v opeře

	Byl jednou jeden hajný. Jmenoval se Bedřich Bedla, kdežto jeho paní se jmenovala Boženka Bedlová. Bydleli v malé hájence uprostřed lesů, na samotě, kde lišky dávají dobrou noc. Do vsi bylo daleko a do města ještě dál, ale měli staré autíčko, a tak se čas od času přece jenom někam vypravili. Lišku většinou nechávali doma.

	Jakou lišku? No přece tu, která jim dávala dobrou noc. Volali na ni Packo, protože se jako mládě chytila do želez. Bedřich jí pochroumanou packu vykurýroval, Boženka dala liščátku jméno a Packa začala patřit do rodiny. Bydlela s Bedřichem a s Boženkou v jedné sednici a bylo jim veselo.

	Ale právě dneska Pacce veselo nebylo. Bedlovi se totiž chystali do Prahy. A ne ledaskam – vždyť oni se chystali do Národního divadla na Prodanou nevěstu!

	Měli té cesty plnou hlavu, a tak Bedřich ráno zapomněl Packu podrbat pod krkem, Boženka si jí nevšímala, oběd byl odbytý, prostě hrůza. Nakonec to došlo tak daleko, že Packa začala té Prodané nevěstě závidět. A rozhodla se, že ji musí na vlastní oči spatřit. Plán měla jednoduchý: vklouzne do auta, stočí se pod zadním sedadlem a celou cestu do Prahy ani nemrkne, ani nešpitne.

	A opravdu to dokázala. Teprve když auto zastavilo před Národním divadlem, zlehounka se povytáhla zpod sedadla a vykoukla. Ani Bedřich ani Boženka si toho nevšimli, protože Bedřich se rozhlížel, kde by mohl auto nechat stát a Boženka koukala na dámy, které vcházely do divadla.

	„Bedřichu!“ zvolala nešťastně. „Jen se podívej, jak se chodí na operu. Šaty dlouhé, ale vzdušné, v pase projmuté a kolem krku kožešina. Norek, králík, jezevec. A tamhle ta panička má dokonce lišku!“

	„A co má být?“ opáčil klidně Bedřich. „Copak ty nemáš lišku? Máš! A jakou. Dává ti dobrou noc, a když je zima, zahřívá ti nohy. Kampak na naši Packu. Ta kdyby tu teď byla…“

	V té chvíli Packa vyskočila na zadní sedadlo a položila hlavu Bedřichovi na rameno. Jiný by se zaručeně vylekal. Ale náš hajný jen zavrtěl hlavou a řekl: „A hele. Ona tu je!“

	„Prokrindáčka!“ zvolala Boženka. „Co budeme dělat?“
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	Bedřich se zamyslel. „V autě ji nechat nemůžeme,“ řekl. „Tady to není jako u nás. Budila by pohoršení.“

	„Já to věděla!“ zesmutněla Boženka. „Teď abychom se vrátili!“

	„Nikam se vracet nebudeme,“ prohlásil Bedřich rozhodně. „Máme lístky na balkón. Příště může být Prodaná nevěsta vyprodaná. Kdepak! Vezmeš si lišku kolem krku a jdeme dovnitř. Jednak se to nosí, jak vidíš, a jednak si takhle Packy nikdo nevšimne. V autě by si jí všiml kdekdo. A bylo by pohoršení.“

	A tak se Packa stočila paní Božence kolem krku – a byla v opeře. Tolik lidí v životě neviděla. A tolik barev. A tolik světel. A tolik krásy. Až se jí z toho hlava zatočila.

	A všichni ti lidé, pánové v černých oblecích a dámy v dlouhých vzdušných a v pase projmutých šatech, zase nikdy neviděli tak krásnou lišku. Všichni se za Boženkou Bedlovou otáčeli. Ale nejvíc ze všech jedna paní ve stříbrných šatech, která také měla lišku kolem krku. Boženka se červenala a rudla, ale Bedřich jí šťastně a pyšně šeptal do ucha: „Jen klid, Boženko. Usmívej se. Je trochu těžká, viď? Ale sluší ti. Moc ti Packa sluší. Vidíš, jak všichni koukají? Kdepak. Kampak na naši Packu!“

	To už se ozvalo zvonění a všichni spěchali, aby se usadili, než začne předehra. Bedřich s Boženkou měli místo v lóži. Paní ve stříbrných šatech se stříbrnou liškou kolem krku seděla před nimi. Dívala se do programu a její stříbrná liška se dívala na Packu. Packa se trochu zavrtěla a Boženka zneklidněla.

	„Ty, Bedřichu,“ zašeptala, „já se bojím, že to špatně skončí.“

	„Ale jdi,“ chlácholil ji Bedřich, „dobře to skončí! Vezmou se a bude svatba.“

	Paní ve stříbrných šatech to zaslechla a pohoršeně se otočila.

	„Pane,“ řekla mrazivě, „tohle je opera a ne nějaká detektivka. To není slušnost prozrazovat, jak to dopadne.“

	Bedřich se už chtěl omluvit, ale vtom začali na jevišti zpívat a nikdo v hledišti nesměl ani špitnout.

	Ale pro stříbrnou lišku jako by to neplatilo. Zadívala se dlouze na Packu a zasyčela: „Nemysli si, že mě oblafneš. Mě neoblafneš. Ty nejseš žádná operní liška. Vypadáš úplně jinak a voníš také úplně jinak!“

	„Já jsem spíš lesní,“ přiznala se Packa. „Tady jsem víceméně náhodou. Vy jste operní, viďte? Vypadáte a voníte… tak zvláštně. Ale měla byste víc jíst. Jste, chudinko, kost a kůže.“

	„Dovol,“ ohradila se stříbrná liška. „Já jsem jenom kůže! A voním se naftalínem. Operní liška má naftalín jako předepsaný parfém a musí být lehká a vzdušná,“ vysvětlila a sklouzla své paní z ramen.

	Paní ve stříbrných šatech to ani nezpozorovala. Ani Boženka nezpozorovala, že jí Packa měkce seskočila z ramen za stříbrnou liškou a usadila se vedle ní na podlaze.

	„A teď mi něco řekni,“ zašeptala operní liška a oči jí zasvítily jako skleněné korálky. „Pověz mi, jak vypadá les. Já nikam nepřijdu, víš. Jen někdy do divadla. Jinak jsem pořád zavřená ve skříni.“

	„To je hrůza,“ zašeptala Packa. „Pořád ve tmě!“

	„Na tmu si zvykneš,“ řekla operní liška. „Nejhorší jsou moli. Už se do tebe někdy dali moli?“

	„Myslím, že ne,“ odpověděla Packa opatrně, protože se styděla přiznat, že neví, co je to mol. „Ale někdy se do mě dá Bedřich. Třeba když mu honím zajíce…“

	„My Bedřicha ve skříni nemáme. No jen málokdy…“ řekla operní liška opatrně, protože se styděla přiznat, že neví, co je to Bedřich. „A co psy?“ zaváděla řeč jinam. „Máte v lese psy?“
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	„V lese ne,“ řekla Packa. „Do lesa pes nepatří. Ale doma mám Broka.“

	„My také máme doma psa,“ řekla operní liška. „Všude mě vyčenichá. Ještě štěstí, že tady mám od něho pokoj. Do divadla psi nepatří.“

	„Jak se jmenuje?“ zeptala se Packa, aby řeč nestála.

	„Patrik!“ vykřikla zničehonic paní ve stříbrných šatech a vyskočila ze židle jako by zapomněla, že je v opeře, kde se nesmí ani špitnout, natož křičet a vyskakovat ze židle. Ale paní přesto vyskočila, a když zjistila, že jí chybí liška sáhla pod židli, nahmátla ji, stočila si ji kolem krku a vyběhla na chodbu.

	Paní uváděčka, která klímala v židli na chodbě, se vylekala: „Copak? To už je konec?“

	„Není,“ řekla paní ve stříbrných šatech. „Ale já už stejně vím, jak to dopadne. Vezmou se a bude svatba. A tak jsem si vzpomněla, že jsem zapomněla vyvenčit Patrika.“

	„To je jiná,“ pokývala ospale hlavou uvaděčka a paní ve stříbrných šatech vyběhla s Packou z divadla.

	Jak to s Packou? Takto: paní hmátla vedle. V sále byla tma a paní vylovila zpod židle místo své stříbrné lišky – Packu. To se může stát, ne?
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	Všechno se událo tak rychle a tak nečekaně, že to Packu dočista zmátlo. Vůbec ji nenapadlo, co by měla udělat. Paní ve stříbrných šatech ji unášela na ramenou večerní ulicí, lidé se otáčeli, ale paní se nečervenala a nerudla jako Boženka. Naopak. Rozdávala úsměvy na všechny strany a nepřestala, dokud nevešla do domu.

	Tady se už nikdo neusmíval. Paní správcová, která vykoukla ze dveří, se dokonce zle zamračila. Bouchla dveřmi a houkla na manžela, který v kuchyni luštil křížovku. „Tak ti hlásím, Václave, že Hlavsová má zase novou lišku. A vypadá jako živá! Co tomu říkáš?“

	„Nic,“ řekl Václav. „Liška mi nevadí. Ale ta její doga! Štěká, až se třese dům! Slyšíš to?“

	To by slyšel i hluchý. Sotva paní ve stříbrných šatech vešla do bytu a sotva Patrik spatřil, co má kolem krku, spustil jako kdyby dostal do čenichu žihadlo. Paní se lekla, ale ještě víc se vylekala Packa. Seskočila paní z ramen a vyběhla pootevřenými dveřmi na chodbu. A Patrik s hrozivým štěkotem za ní.

	Kolem správcové proběhli oba jako smršť. Packa se pustila po ulici směrem k divadlu. Proplétala se lidem mezi nohama jako lasička, zatímco Patrikovi každý raději uhnul z cesty sám.

	Divadlo už bylo rozsvícené. Pánové v černých oblecích a dámy v dlouhých, vzdušných a v pase projmutých šatech vycházeli. Všichni se usmívali a říkali si: „Proč bychom se netěšili?“

	Jediní dva diváci, kteří se v tu chvíli neměli proč těšit, byli hajný Bedřich Bedla a jeho paní Boženka Bedlová. Boženka držela v ruce stříbrnou operní lišku a měla slzy na krajíčku. Bedřich si zacpával nos před naftalínovou vůní, ale slzy měl také na krajíčku.

	„Tohle není naše Packa,“ vysvětlovala Boženka paní uváděčce. „Naše Packa je normální živá liška, která dává dobrou noc a zahřívá mi nohy, když je mi zima.“

	„A voní po jehličí,“ doplnil Bedřich. „A honí zajíce! Nemáte tu někde zajíce?“

	„Pane!“ pohoršila se uváděčka. „Na Prodanou nevěstu žádná zvířata nesmějí. Psi, kočky atakdále. Natož zajíci! Jak jste viděl, byl tu jen medvěd, ale ten byl převlečený za Vaška. Vlastně obráceně. Celou mě popletete!“

	Bedřich se už chtěl omluvit, ale vtom se ozval štěkot, až se otřáslo divadlo. Na mramorovém schodišti se mihl drobný zrzavý stín. A za ním druhý, obrovitý a skvrnitý.

	„Packa!“ vykřikl Bedřich. „To je naše Packa!“ A hned popadl lišku do náručí a drbal ji pod krkem.

	Boženka si utřela slzy a paní uvaděčka se posadila do židle. A Packa se naklonila k operní lišce a spokojeně zavrněla: „Tohle je Bedřich. Vždycky mě takhle drbe pod krkem. Jenom dneska ráno kvůli Prodané nevěstě zapomněl.“

	„A tamhleto je Patrik,“ nespokojeně zavrčela operní liška a ukázala na obrovskou skvrnitou dogu, která se nerozhodně zastavila na schodišti. „Vždycky mě vyčenichá. Ani dneska nezapomněl. A já se tak těšila do lesa!“ povzdechla si ještě a bylo to.

	Co bylo? Už nic. Patrik popadl operní lišku a odnesl ji v zubech domů, do skříně. A hajný Bedřich Bedla popadl lesní lišku a odnesl ji v náručí do auta. A jelo se také domů, do hájenky uprostřed lesů, kde lišky dávají dobrou noc…

	 


[image: Image]Jak Filípek nenaučil kutnohorské vrabce zpívat

	Tak to byl jeden úzký a vysokánský domeček. Stál za městem, které se jmenuje Kutná Hora, docela blízko u polní cesty. Ale i kdybyste tam zašli s adresou na papírku a s papírkem v hrsti, ten pravý nenajdete. Protože jich tam stojí rovných pět set. Jeden domeček se podobá druhému jako vejce vejci a jako kukuřičný klas kukuřičnému klasu. A v každém z nich bydlí padesát bratříků, velikých jako kukuřičné zrno. Jeden bydlí jako druhý a každý z nich má tolik místa, aby se vešel. A abych nezapomněl: z každého domečku se od rána do večera ozývá zpěv – „Já jsem z Kutné Hory, já jsem z Kutné Hory…“

	Tu písničku jistě znáte, a tak už snad víte, na jakém to sídlišti Filípek bydlí. Jaký Filípek? No přece ten nejčipernější z bratříků, ten s červenou čepičkou, ten, který se podíval do světa. A já vám povím, jak…

	To jednou poránu docela nízko nad kukuřičným polem poletoval červený ptáček. Chvíli poletoval, chvíli se rozhlížel a najednou se zadíval. Zadíval se na jedno kukuřičné zrno s červenou čepičkou – a frrr! Vracel se domů a v zobáčku držel Filípka!

	Sotva se červený ptáček usadil v zeleném hnízdečku, přiletěl zelený pták ze sousední zahrady. A já vám musím povědět, co si všichni dohromady povídali…

	„Ale, ale. Copak to je?“

	„A co jako?“

	„To mrňavé s čepičkou.“

	„To je moje snídaně. A můj oběd a má večeře. Já jím jako ptáček.“

	„Jémine! Já nejsem snídaně! Ani oběd. Natož večeře! Já jsem Filípek.“

	Chvíli bylo ticho a pak se zelený pták ze sousední zahrady podivil: „Ono to mluví! Třeba to i poslouchá! A já bych tak potřeboval mrňavého a poslušného komorníka, aby mi oprašoval květiny.“
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	„Tak si ho vezmi,“ řekl červený ptáček. „Já se obejdu bez snídaně, obědvat nemusím a k večeři se něco doma najde.“

	„Dík!“ pípl zelený pták a odnesl si Filípka do své zahrady.

	„Je dobře, že jsi tak mrňavý,“ pochválil si, když tam doletěli. „Ale ještě víc se mi zamlouvá, že jsi žlutý. Udělám ti košťátko z pampeliščího chmýří a budeš mi oprašovat tuhletu lilii. Sype se z ní žlutý prášek a já se pokaždé ušpiním.“

	Filípek chtě nechtě musel popadnout košťátko z pampeliščího chmýří. Vystoupal až na samý vršíček liliového květu, a když byl docela nahoře, tak docela málo uklouzl. A dopadl na dno liliového květu.

	Seděl na dně jako v měkké podušce. Vůbec si tím pádem nenatloukl, ale stejně by byl raději někde jinde. A, jak už to bývá, nejraději by seděl doma. Ve svém pokojíku v jedenáctém poschodí vysokého a úzkého domečku za městem, které se jmenuje Kutná Hora, tam docela blízko u polní cesty.

	Právě o tom přemýšlel, když se nad ním mihl krásný barevný stín. A vzápětí druhý, ještě barevnější. Byli to dva motýli, které sem přilá-
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	„Ale, ale. Copak to je?“

	„A co jako?“

	„To žluté s čepičkou.“

	„Nějaký cizí motýl. A pěkně vypasený.“

	„Protože nám ujídá snídani a oběd a večeři.“

	„Jémine! Já nejsem žádný motýl. A neujídám vám snídani. Ani oběd. Natož večeři. Já jsem Filípek – kukuřičné zrno. Pomozte mi nahoru, pánové.“

	„Já tě, kamaráde, neuzvednu. Já mám sílu jako motýl,“ povzdechl si barevný motýl.

	„Ani já tě neuzvednu,“ povzdechl si ještě barevnější motýl. „A navíc spěchám. Bojím se zeleného ptáka.“

	Oba motýli zamávali křídly a nad lilií se objevil zelený pták. Vzal Filípka do zobáčku a posadil ho do mechu na dubový list. V tu chvíli přiletěl hnědý pták ze sousedního lesa.

	„Letím pro tebe, sousede,“ povídá, „abys mi pomohl vylupovat ze šišek jadýrka.“

	„Pomůže ti můj komorník!“ řekl zelený pták a ukázal na Filípka.

	 

	 

	
„Dík!“ pípl hnědý pták a odnesl si Filípka do hnízda na vysoké jedli. „Ale ať mi nespadneš! Já zatím nanosím šišky,“ řekl mu a odletěl.

	Filípek seděl v hnízdečku na vysoké jedli, měl výhled do krajiny jako z rozhledny, ale stejně se mu stýskalo po domově a po čtyřiceti devíti bratřích. A jak si tak stýskal, přiletělo hejno malých černě popelavých ptáčků a usadilo se na větvích všude okolo.

	„Kam letíte? A odkud jste?“ zeptal se Filípek.

	„Na výlet, na výlet! Z města, z města!“ překřikovali se ptáci.

	„Jak tam je? Ve městě?“ zeptal se Filípek.

	„Hřmot a rámus, hřmot a rámus! Ani zpívat neumíme,“ stěžovali si ptáci.

	„Jémine! Já vás to naučím!“ zvolal Filípek a hned zazpíval: „Já jsem z Kutné Hory, já jsem z Kutné Hory…“

	„My taky!“ zaradovali se ptáci. „My jsme taky z Kutné Hory!“

	„Tak mě tam odneste,“ zaprosil Filípek. „Už mě nebaví dělat komorníka, ani snídani nebo oběd. Natož večeři.“

	„Proč ne, čimčarara, proč ne?“ pokřikovali ptáci, protože vrabci nic jiného neumějí.

	A pak se začali hádat, kdo z nich Filípka ponese. Hádali se celou cestu, každou chvilku držel kukuřičné zrnko v zobáčku někdo jiný, ale nakonec přece jen doletěli až k poli, kde stálo pět set úzkých a vysokánských domečků. Jeden se podobal druhému jako vejce vejci a jako kukuřičný klas kukuřičnému klasu. Filípek byl doma.

	„Děkuju za svezení,“ povídá, „já už jsem doma. A teď se dáme do učení. Zpěv není žádná věda. Chce to jen chytit notu. Ostatní už jde samo.“

	„Chytit notu, chytit notu!“ pokřikovali vrabci jeden přes druhého. A najednou frrr! rozletěli se jako když do nich střelí. Nikdo z nich nevěděl, jak taková nota vypadá, ale každý ji chtěl chytit první. Když jeden něco držel, sesypali se kolem hned všichni ostatní. Jednou to byla žížala, podruhé moucha, potřetí špička rohlíku, ale na notu ne a ne narazit.

	Kdybyste měli do Kutné Hory cestu, určitě je potkáte. Poletují tu dodneška. Hledají notu, aby se naučili zpívat, a dokud ji prý nechytí, k Filípkovi se nevrátí…
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	Že je v Praze zoologická zahrada, to ví každé dítě. Ale jestlipak víte, že tam mají slepici?

	A vidíte, mají. Patří panu Kalabouskovi. Pak Kalabousek sedí hned u vchodu a vybírá vstupenky. Jeho slepice je docela obyčejná pipka. Kdysi snad byla bílá, teď je popelavá, růžový hřebínek ji padá na stranu, ale každý, kdo ji zná (a zná ji každý, kdo v zoologické zahradě pracuje) na ni rád zavolá a hodí jí něco k sezobnutí. Slyší na jméno Anča, pobíhá volně po zahradě a po pěšinkách a nic ji neschází.

	A přece. Schází jí klec a na kleci cedulka, která by pyšně do světa hlásala: 

	SLEPICE ANDULKA z rodu Kalabousků.

	Vzácný exemplář krásně zbarveného ptáka.

	Jediná svého druhu v Evropě a v Praze zvláště.

	Nebylo to jen takové tajné přání, jaké čas od času posedne každou slepici. Naše Anča se tím trápila den co den. Nemohla přenést přes srdce, že školní autobusy nejezdí do zoo kvůli ní, že rodinky s dětmi harcují tramvají přes celou Prahu a pak si to zamíří od vrátnice přímo k nějakému nudnému slonovi, k nezáživným opicím nebo k papouškům a k andulkám.

	Copak slonovi nebo opicím to dokázala odpustit, ale papouškům a andulkám záviděla docela nepokrytě. I když si tím většinou vysloužila jen posměch a štiplavé pokřikováni. Jen jeden starý papoušek, který už leckde byl a leccos prožil, se s ní pouštěl do vážné rozpravy.

	„Tobě se stýská po obdivu a po krásném peří a přitom máš to nejcennější, co zase chybí nám,“ říkával jí.

	„Ráda bych věděla, co to je!“ odsekla jednou slepice.

	„Domov,“ pokýval hlavou papoušek. „Nemáš klec a na kleci cedulku a nejezdí za tebou školní výpravy, ale jsi tu doma. Celá zahrada ti patří.“

	„I kdyby mně patřily dvě zahrady, pořád jsem jen obyčejná pipka,“ stýskala si slepice. „Ani žádné latinské jméno nemám.“

	„Každý touží jen po tom, co nemá,“ namítal papoušek. „Vsadím se, že růže je nespokojená a závidí hlávce zelí.“

	„Hlávka zelí ve vázičce! To je mi krása,“ ušklibovala se slepice[image: D:\Copy\knihy\00 IS\063\media\image14.jpeg]
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	a žadonila tak neodbytně, že papoušek svolil, aby se příští den posadila do klece místo něho.

	Celý zbytek dne až do večera byl pro Anču jedním dlouhým těšením – a zároveň trápením. Musela totiž dělat to, co slepice nedělají. A nesměla dělat to, co slepice dělají.

	Musela se v rybníčku ostříkat studenou vodou.

	Musela se vyhnout hromádce popela, aby si neušpinila peří.

	Nesměla hrabat v hlíně.

	A v kukani si musela ustlat na holé podlaze a ne na slámě, aby zítra nevypadala, jako by vylezla odněkud z kurníku.

	A když konečně po všech těch útrapách usnula, navštívil ji sen. Zdálo se jí, že sedí v kleci s nápisem SLEPICE ANDULKA: vzácný exemplář krásně zbarveného ptáka. Sluníčko rozehrávalo v jejím peří všechny barvy duhy. Před klecí stáli dva kluci. První byl pihatější než druhý a druhý byl nohatější než první.

	„Vidíš to, Pepíku? To je nádhera!“ vykřikoval ten pihatý a slepice zamávala barevnými křídly jako vějířem.
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	„To by byla čelenka!“ povzdech si ten nohatý.

	„Pravá indiánská,“ přisvědčil pihatý kluk. A pak se rozhlédl – a otevřel klec.

	Slepice poplašeně vzlétla, ale pihatý kluk byl rychlejší. Než se andulka vzpamatovala, byla z ní opelichaná Anča a kluci si odnášeli peří z jejích křídel na indiánské čelenky.

	Byl to moc ošklivý sen. Ještě štěstí, že netrval dlouho, protože slepice se probouzejí s prvním rozbřeskem. A tak se probudila i naše Anča, pokvokala si a zašla za papouškem.

	Papoušek loni oslavil ve vší tichosti své stoosmdesáté narozeniny. V takovém věku se už přestane stýskat po světě a po dobrodružství. A tak jen otevřel slepici klec, a když se tam usadila, začal pomalu poletovat nad zahradou. Zatímco slepice se chtěla ukazovat, on spíš koukal, aby ho nikdo neviděl.

	To už pan Kalabousek otvíral bránu a trhal první vstupenky. Slepice zdálky slyšela křik dětí a hlas pana učitele: „Děcka! Za mnou! Vzhůru k cizokrajným ptákům!“

	Tak tak si stačila načechrat své popelavé peří, když hlaholící skupinka došla až k její kleci. A hlahol rázem ztichl. Jako když utne. Jsem krásná, pomyslela si slepice, jsem tak krásná, že úžasem ztratili dech. Kluci, holky i pan učitel.

	Jenomže ta chvíle užaslého ticha netrvala déle než chvilinku. A po té chvilce se ozval chechtot a řehot a smích. Děti se smály nahlas, pan učitel do dlaně a všechen ten humbuk a halas přestal teprve potom, co slepice s divokým kdákáním vyrazila z klece, do které se zase naopak docela nenápadně vrátil starý papoušek.

	„Děcka! Konec zábavy! Vzhůru k cizokrajným šelmám!“ zavelel pan učitel a nikdo víc si už slepice nevšímal. Seděla jako zmoklá opodál a smutně a uraženě pokvokávala. Chudák Anča. I žížale by se jí zželelo, natož starému papouškovi.

	„Tak už se netrap,“ chlácholil ji, „tobě se přece nesmály. Ty děti se smály slepici, která chtěla být andulkou. A zrovna tak by se smály andulce, která by chtěla být slepicí…“

	„Vážně?“ zvedla hlavičku Anča. Hřebínek jí spadl na stranu, ale zakvokala už docela spokojeně.

	„Vážně. Ať dneska neusnu, jestli to není pravda,“ ujistil ji papoušek a usnul.

	A divíte se? Vždyť byl z toho poletování celý ulítaný…[image: D:\Copy\knihy\00 IS\063\media\image17.jpeg]

	 


[image: Image]Jak kos rozveselil smutného pana fotografa

	Kovář má kovárnu, truhlář má truhlárnu a fotograf má – ateliér. V kovárně zvoní železo a poletují žhavé jiskry jako svatojánské mušky. Do truhlárny svítí oknem slunce, drnčí tu pila a piliny se sypou jako sníh. Zato v ateliéru bývá tma a ticho. A smutno. Aspoň dokud nezacinká zvonek u vchodu a nevejde zákazník…

	„Račte vstoupit,“ uvítá ho fotograf, „račte se přičísnout, račte se usmívat, račte se chechtat.“

	A hned rozsvítí dvě velikánské lampy. Lampy září jako dvě slunce, ale zákazník se mračí. Fotograf to nevidí, poskakuje za fotoaparátem a volá: „Už to bude, už to je. Pozor – teď vyletí ptáček!“

	„Jakýpak ptáček! Jaképak usmívání!“ rozčílí se pán. „Já jsem tu kvůli vážné věci, pane! Já jsem tu kvůli fotografii na občanský průkaz. Chápete?“

	Fotograf to chápe, ale je mu smutno. Tak rád by vyfotografoval někoho, kdo se usmívá. Jen tak, pro nic za nic. Prostě proto, že u plotu je lebeda a na plotě hvízdá kos.

	Ale když se s tím pánovi svěří, pán vyskočí ze židle, popadne klobouk a rázuje ke dveřím. „Na to si najděte někoho jiného, na to vaše usmívání! Vy… lebedo!“ odfrkne si zlostně a předá kliku dalšímu zákazníkovi.

	Je to malý pán s velkým psem. Ten pán je tak malý a pes tak velký, že to vypadá jako by pes vedl na řetízku pána. Nejdřív trochu vyvenčit – a pak k fotografovi, aby měl velký pes fotografii na památku, než mu malý pán vyroste.

	„Račte vstoupit, račte ustoupit, uděláme pejskovi snímeček jedna báseň. Je to ale kousek bernardýna, hned si na něho posvítím!“ hlaholí fotograf a usmívá se jako sluníčko.

	Zato malý pán se mračí. „Člověče!“ vyštěkne a pak zavrčí. „Abych si já neposvítil na vás! Já chci fotku na řidičský průkaz. A vy mi tu fotografujete psa! To ho mám posadit za volant místo sebe? Co kdyby mu přeběhla přes cestu kočka? Dovedete sí představit ten karambol? Máte vůbec rozum?!“

	Pan fotograf má rozum, ale je mu smutno. Tak rád by vyfotografoval někoho jen tak, pro nic za nic. Prostě pro radost.

	Ale když se s tím svěří, malý rozzlobený pán popadne řetízek a vleče velkého dobrotivého psa z ateliéru. „Na to si najděte někoho jiného. Na to vaše pro nic za nic! Vy… nicko!“ řekne ještě ve dveřích, odfrkne si, zavrčí a je pryč.

	A v ateliéru je zase tma a ticho. A smutno. Aspoň dokud nezacinká zvonek u vchodu a nevejde zákazník…

	Jenomže ten příští zákazník nevešel. Ten do ateliéru přímo vběhl. Košile vysoukaná z kalhot za ním vlála jako prapor, knír mu trčel dopředu jako směrovka a kufr, který nesl, jako by sám měl nožičky. Jako by běžel kousek před pánem a poháněl ho ke spěchu.

	„Honem, honem!“ volal ten pán. „Jede mi vlak! Z druhého nástupiště!“

	Fotograf ani neměl čas pána uvítat. Jen tak tak uskočil před kufrem a zakoktal: „Ale tady není nádraží… Tady se fotografuje.“

	„Tak fotografujte!“ zaúpěl pán s kufrem a dopadl do židle. „Ale
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rychle, rychle! Ujede mi rychlík!“

	„A to je jiná,“ rozhlaholil se fotograf a rozsvítil lampy. „Udělám vám podobenku jedna radost. Jen se račte přičísnout, upravit si pěšinku, přeonačit knírek – a hned vyletí ptáček!“

	„Jakýpak ptáček!“ rozdurdil se pán. „Vy sám jste pěkný ptáček! Upravit pěšinku, přeonačit knírek! Pane, já tu nejsem u holiče. Já potřebuju rychlofotku na cestovní pas do Turecka, chápete?“

	A než stačil pan fotograf přikývnout, že chápe, podíval se pán s kufrem na hodinky a zanaříkal: „Právě teď mi kvůli vám ujel Orient expres! Spací vagón! Myslíte, že tam doběhnu?“

	„Kam?“ zeptal se fotograf nechápavě.

	„No do Turecka!“ zvolal uspěchaný pán a hnal se s kufrem ke dveřím.

	Jak se dveře rozletěly, mrklo na chvíli do ateliéru sluníčko. Usmívalo se tak mile, že fotograf neodolal a vyšel na zahrádku. Slunce stálo nad diviznou. A na divizně seděl motýl. Seděl si tam jako pán, dokonce se na fotografa ušklíbl a povídá: „Jak se vede?“

	„Je mi smutno,“ odpověděl fotograf. „Jak mám fotografovat, když každý spěchá a nikdo se neusmívá?“

	„A vyfotografoval bys mi tuhle kytku?“ zeptal se motýl.

	„Je krásná a usměvavá. A nikam nepospíchá,“ potěšil se pan fotograf. „A proč ji chceš vyfotografovat? Pro radost?“

	 

	
„Abych ji měl jen pro sebe. To dá rozum,“ řekl motýl. „Fotku budu ukazovat a na té skutečné si budu sedět.“ A hned se také ohnal po běláskovi, který si chtěl na diviznu přisednout.

	„Mně se takový rozum nelíbí,“ zesmutněl fotograf a odešel ze zahrádky na dvorek.

	U plotu tam rostla lebeda a na plotě hvízdal kos. Ale sotva zachmuřeného pana fotografa spatřil, upustil notu do trávy a řekl: „Co se tak kaboníš, člověče? Račte se přičísnout, račte se usmívat, račte se chechtat!“

	„A proč se mám usmívat, prosím tě?“ povzdechl si fotograf.

	„Jen se podívej kolem sebe. Každý buďto za něčím spěchá nebo si na něčem sedí. A nikdo se neusmívá. Proč mám ještě fotografovat?“

	„Proč? Pro nic za nic,“ odsekl kos. „Prostě proto, že sluníčko svítí a svět se má k světu. Ale když nechceš fotografovat, udělám ti snímeček já. Chceš?“

	„Pro mě za mě,“ povzdechl si fotograf.

	„Tak pozor – teď vyletí ptáček!“ zašvitořil kos. Načepýřil si křidýlka a frnk! už byl na střeše protějšího domku. Tam se usadil a koukal jedním očkem na fotografa a druhým dolů na žížalu.

	A smutnému panu fotografovi bylo zničehonic veselo. Ani nevěděl proč. Ale veselo mu bylo. Tak veselo, že musím nad tímhle smutným povídáním udělat velikou rozesmátou [image: Image]

	Tak. A je tam. Tečka jako lívanec.
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[image: Image]Jak šel pes do Mokropes

	Žila byla jednou jedna rodinka. Říkali jí Novákovi. Žila v Praze na jedné rušné ulici a byla jako jiné rodinky na jiných rušných ulicích. Za okny jim necvrlikali ptáci, nýbrž zvonily tramvaje a troubila auta. Od rána do večera a od pondělí do pátku. Jen v sobotu a v neděli auta zmizela, tramvají jezdilo mnohem míň a za okny se ozval pták. Novákovic ho však neslyšeli, protože také měli auto a každý pátek odpoledne odjížděli za všemi ostatními auty do Mokropes na chatu.

	Pátek, o kterém je řeč, začínal jako každý jiný pátek. Ráno pan Novák, jako jiní pánové Novákové svolal celou rodinu a pravil: „Bětuškol Karlíku! Azorku! Dneska nevím, kde mi hlava stojí. Připravte tašky, připravte kufry, přibalte mi prut na ryby, nezapomeňte na šumák! Jedeme do Mokropes na chatu.“

	Bětuška byla paní Nováková, Karlík byl Karlík Novák a Azorek byl Nováků jezevčík. Všichni tři už od rána připravovali tašky, připravovali kufry, přibalovali prut na ryby a hleděli, aby nezapomněli na šumák.

	A tak, když odpoledne přichvátal pan Novák z úřadu, mohl jen přehlédnout celou rodinu jako generál své vojsko před bitvou, a zvolat: „Bětuško! Karlíku! Azorku! Auto čeká před domem. Rychle snášet věci, rychle nasedat! Šupity presto – a nic nezapomenout!“

	Paní Nováková popadla do jedné ruky tašky a do druhé Karlíka, pan Novák popadl kufry a řemínek s Azorkem, vyběhli k autu, nasedli a odjeli.

	Celou cestu nikdo nemluvil, aby nerušil troubení aut. Pan Novák troubil na pány Nováky, kteří jeli před ním a na pana Nováka zase oplátkou troubili páni Novákové, kteří jeli za ním. Teprve v Mokropsech se pan Novák usmál, stáhl okýnko, vystrčil z něho hlavu, silně vdechl a pravil: „To je vzdoušek, panečku! Nezapomněli jsme nic?“

	„Zapomněli!“ vykřikl najednou Karlík a začal natahovat. „Azorek tu není!“

	Karlík měl pravdu. I pan Novák měl pravdu, když ráno říkal, že ne-
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	ví, kde mu hlava stojí – jinak by přece nezapomněl Azorka před domem, přímo u značky „Zákaz stání“.

	A tak zatímco Novákovi ujížděli na chatu a mysleli jen na to, co v Mokropsech, stál Azorek na obrubníku a myslel na to, co v Praze. Ani si nevšiml, že ho z chodníku pozoruje Vilda, obstarožní boxer pana taxíkáře Herdy z vedlejšího domu.

	„Nevidíš tu značku?“ zavrčel Vilda. „Tady nemůžeš stát!“

	„Musím,“ odpověděl mírně Azorek. „Naši mě tu zapomněli. Jeli do Mokropes na chatu. V modrém trabantu!“

	„No a?“ ohrnul pysk Vilda. „Copak neznáš cestu?“

	Azorek jen smutně zavrtěl hlavou.

	Vilda hlavou pokýval. „Těžká věc, kamaráde,“ řekl. „To já si cestu vždycky značím!“ dodal a pyšně zvedl nožičku. „A do Mokropes jsem se něco nachodil. Měl jsem tam známost. Ve vile!“

	„Já ne,“ přiznal se Azorek. „Nevím, čím to je, ale já v autě pokaždé celou cestu prospím. A známost jsem taky ještě neměl. Myslím v Mokropsech.“

	„To je chyba,“ pronesl rozvážně Vilda. „Co s tebou? Když nemáš, hochu, svoje značky, budeš muset jít po těch dopravních. Znáš je vůbec?“

	„Dopravní značky?“ zamyslel se Azorek. „Neznám. Jenom tu, co je u nás na samoobsluze. ‚Psům a kočkám vstup zakázán‘.“

	„Ach jo,“ zívl si Vilda otráveně, „ta není dopravní. Máš štísko, že jsem taxíkář. Vlastně můj pán. Tak pojď, projdeme se a já tě to cestou naučím.“

	Sebrali se a šli. Zahnuli za roh, zastavili se před křižovatkou, zahnuli za další roh a došli k další křižovatce. Před každou dopravní značkou se zastavili a řádně ji prozkoumali. Azorek byl učenlivý a Vilda se vyznal.

	„To už ti musí stačit,“ řekl nakonec. „A kdybys na nějakou značku zapomněl, vezmeš to podle patníků. Moje značky přece poznáš, ne?“

	A tak zatímco Novákovi ujížděli zpátky domů a mysleli na to, co Azorek v Praze, Azorek si to pelášil na chatu a myslel na to, co Novákovi v Mokropsech. Ale zatímco si Azorek každou značku po cestě prohlédl, pan Novák jednu přehlédl.

	Stálo na ní „Zákaz vjezdu“. A to se panu Novákovi nevyplatilo. Zastavila ho plácačka vystrčená z okýnka žluté volhy a hlas, který pravil: „Jestlipak víte, pane řidič, co jste provedl?“

	„Ano, pane Esenbé,“ řekl pan Novák zkroušeně. „Zapomněl jsem doma Azorka!“

	„Žádného Azorka sem nepleťte,“ zamračil se pan Esenbé. „Vy dobře víte, co jste provedl. Vjel jste, vjel jste – a neměl jste!“

	„Když já nevím, kde mi hlava stojí,“ přiznal se pan Novák.

	„V tom případě nemůžete pokračovat v jízdě,“ řekl pan Esenbé. „Vystupte si z vozu.“

	Pan Novák vystoupil a zanaříkal. „Ale co Azorek?“

	„Azorek se neztratí,“ řekl pan Esenbé.

	„Neztratí, neztratí,“ zanaříkal znovu pan Novák. „Vždyť on už se ztratil!“

	„Tak on se ztratil!“ zaradoval se pan Esenbé, aby hned vzápětí zvážněl. „V tom případě,“ řekl, „musíme vyhlásit pátrání.“

	Zastrčil bloček s pokutami do kapsy a vytáhl velký notes. „Nejdříve přesný popis osoby,“ řekl.

	„Azorek není osoba,“ ohradil se Karlík a začal natahovat. „Azorek je jezevčík!“
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	„Žádné předbíhání,“ řekl pan Esenbé. „Od toho máme popis. Abysme zjistili, kdo to byl. Občan kolikrát nahlásí ztrátu jezevčíka, ale z popisu vysvitne, že šlo o bernardýna!“

	A tak, zatímco si pan Novák lámal hlavu s přesným popisem Azorka, Azorek si už s ničím hlavu nelámal. Když nějakou značku neznal, šel podle patníků, až došel k silnici blízko Mokropes.

	A tam spatřil svého pána. Držel si hlavu v rukou a říkal: „Na víc už si nevzpomenu, pane Esenbé. Byl to jezevčík jako každý druhý.“

	„Jen se snažte,“ odpovídal mu pan Esenbé a ťukal tužkou do notesu, „já počkám. Vemte rozum do hrsti a vzpomeňte si, co bylo na tom vašem Azorkovi zvláštního.“

	„Rád lízal šumák!“ vykřikl pan Novák z posledních sil.

	Azorek se přikradl blíž. Stál v trávě u silnice, vidět ho nebylo, ale slyšel každé slovo. Zvláště to poslední.

	„Rád lízal šumák,“ opakoval pan Esenbé mrazivě. „Tak takhle, pane, nevypátráme nic. Vy prostě nemáte ponětí o tom, co je to přesný popis osoby.“ Pak si povzdechl a řekl: „Přesný popis osoby je… že tu osobu nebo psa vidíme jako před sebou! Chápete?“

	„Ano prosím,“ řekl pan Novák a sáhl do kapsy pro kapesník, aby si otřel zpocené čelo.

	A co se nestalo? Vlastně, co se stalo: pan Novák s kapesníkem vytáhl i pár šumáků! Rozkutálely se po silnici – a co Azorek? Azorek vyskočil z trávy a vrhl se pro svou oblíbenou pochoutku.

	Pan Novák vykřikl. Nejdříve se vylekal, pak se zaradoval. Pan Esenbé se ani nevylekal ani nezaradoval. Ukázal přísně na Azorka a řekl: „Správně. Takhle bych ho viděl před sebou, to vaše psisko, kdybyste mi ho řádně popsal! A hned bych zahájil pátrání.“

	„Azorek není žádné psisko!“ ohradil se Karlík a začal natahovat. „Azorek je pejsánek. Viď, Azorku?“

	„Počkat!“ Pan Esenbé se podíval nejdřív do notesu a pak na Azorka. Nedůvěřivě zakroutil hlavou. „Popis zhruba odpovídá,“ řekl. „A – i když je to zvláštní – šumák mu jede. Není to nakonec váš pes?“

	„Je,“ řekl pan Novák šťastně. „Je to náš Azorek. Tak on se našel! Z Prahy běžel až do Mokropes. Co tomu říkáte?“

	„Co bych říkal?“ řekl pan Esenbé. „Končím pátrání, protože pohřešovaný se vypátral sám.“

	Pak usedl za volant žluté volhy, vyklonil se z okýnka a řekl přísně: „Doufám, že neběžel nedovolenou rychlostí.“

	„Náš jezevčík?“ vylekal se pan Novák. „Nikdy! To by si nikdy nedovolil. Co říkáš, Azorku?“

	Ale Azorek už nestačil říct ani haf… protože z louky u silnice zazvonil najednou kravský zvonec a pohádky – ať si byla, jaká byla, i kdyby se nelíbila – byl
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Milé dét, kniznici llustrovans sesity pro vis vy-
davame jiz devaty rok. V jednotiivjch sesitech
najdete zsjimavé pohidky a povidky s mnoha
barevnymi lustracemi.

V roce 1980 wysla:
Milo$ Nesvadba

PULPUK, PES PRO LEGRACI

Daniela Fischerova — Sylvie Vodakova
0 ZLATE KOECE

Mari Jehlickovd, Alzbdta Hubdlkovs —
2deika Krejovs

VODNI HRAD

Jaromir Kincl — Vclav Stérek
POVIDACKY PRO PRVNACKY

Pavel Srut — Blanka Robejskove

JAK SE Z ANCI NESTALA ANDULKA
Sesit, ktery prévé méte v ruce.

Flipravujere:

Ladislav Langpaul — Alena Janouskov
NADRAZICKO

Povidky o kolsjich & lidech kolem nich.
Lijuba Stiplova — Josef Vara

BYLA JEDNOU KOTATA

Fiibéhy dvau kotétek, zndmych 2 televizniho
Vedernitku.

Véra Provaznikovs — Dagmar Doubkové
PETRUSKA, MYSAK MYSUROCKA

A KOHOUTEK KUKARUSKA

Vyprévéni, v ném vystup
lidowych pohadek.

Ivan Skapa — Josef Paukert

PROC SE PAN PUTA NAUCIL TANCIT

O hradnim pénu a taskaficich jeho sluzebnika.

rky ruskych

JAK SE Z ANCI NESTALA ANDULKA. Nopsal Pavel Srut. llustrovalo Blonko Ro-
bejikovs. Upravil @ obalku navrhl Josef Paukert. Vydalo nakladatelstvi Panorama
v Praze 1980 joko 3834, publikaci. Odpovdn redoktor Jiii Cehovsks. Vitvarny
redaktor Josef Paukert. 1. vydoni. Néklad 50 000. Tisk Severografio, Cerveny Kos-
telec. 14/45 11.086-80 Cena Kes 7.~
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